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• UN NOU MARIN MIROIU 
Un personaj dramatic se confundà 

adeseori eu interpretarea pe care 
i-a dat-o cel mai strălucit din interpreţii 
săi. Pentru noi, Marin Miroiu este d ï 
multi ani Beligan-M roiu şi, din această 
pricină, actorii care atacă acum acest 
roi se eliberează greu do tirania unei 
amintiri atît de puternice. De aceoa, 
surpriza de a descoperi pe scena Insti
tut' 'lui de teatru un Miroiu nou, en 
totul deosebit de cel eu care ne-a:.i 
deprins, ne-a bucurat foarte m u t . Esle 
vorba de un spfctacol al anului IY 
(clasa prof. Costdche Antoniu, asistert 
Ion Cojar, lector Petre Vasilescu). in 
care studenlul Virgil Ogăşanu se im-
pune cu autoritatea deplină a unui ac
tor format. 

Tînărul interpret înfăţişează un Mi-
roiu care nu este stîngaci. şi de accea 
ridicol, ci care distonează eu toate îm-
prejurările in care se află, fiindcă este 
absent, prea ab^orbit de studii şi în 
acelaşi timp închis faţă de o lume pro-
zaică, absolut reiractară la pasiunea in-
telectială , eroul lui nu este timid, timo-
rat în faţa necumoscutei Mone, fi con-
ştient de distanţa dintre ei, de aparen-
tele atît de putin favorablle lui şi, de 
aceea, foarte retinut ; el nu apare ca 
un îndrăgosiit naiv, adolescentin, ci co 
un bărbat care pretmeşte frumuretea şi 
doreşte să se apropie CH demnitate de 
ea. în jocul lui Ogăşanu n i se întîl-
nesc acele efecte de un comic imediat 
care îi tente-:zà mult pe actorii ti eri, 
promi'îndu-le ad~zianea farilă a sălii. 
Comicul, ca şi liricul, re reôlizeaza în 
această interpretare mai mult pe pli-
nul sub extelor şi prin contrast cu ab-
surditatea situatiilo în care est? obligat 
să evo'ueze personajul. Ogăşanu nu 
„cîntă" pasajele lince, n'i încearcă să 
transpună sensunle poetice d:rect in 

intonaţii duioase sau avîntate, aşa cum 
fac mulţi aotori începători. El pronuntă 
textul cu voità monotonie, a parent şters 
în nuanţe, sec, dar colorează întreaga 
interpretare printr-o preze.iţă scenică 
deosebit de densă. In privirile, reacţiile 
şi atitudinile lui. in tăce.ile lui ironice 
şi amare, se citeşte pregnant oboseala 
de a trăi într-un univers meschin şi 
critioa neiertàtoare, dar conştientă de 
propria ei zădărnicie, a ridicolelor dr me 
provinciale Astfel interprétât, persona
jul justifică deplin — prin luciditate şi 
barbàlie — dragostea fuigeràtoare a 
necuinoscutei. în acelaşi timp, semnifi-
catia tragică a rolului se accentuează. 
Placate pe o asemei-ea d-mnitate şi lim-
pezime a gîndului, a tomatismele invo-
luntar căpăiate, specif ce vietii de pro-
vincie (teama de vecini, grija pe tru 
bunul renume). şi mizeiïa înjositoare 
devin şi mai hidoase. 

Celé doua Mone (spectacolul se joacă 
în distributie d blă) au gratie şi mult 
farmec scenic. Mai aproape de roi este 
Ilinca Tomoroveanu, care s tăpîrrş te mai 
bine sensurile imediate şi de subtext ale 
partiturii. Monica Chiută nu re şeşte să 
évite unele alunecări spre vulgaritate, 
putin potrivite cu rolul, şi îşi cara^te-
rizează aproximativ personajul, pro
babil fiindcă nu işi închipuie îndeajuns 
de clar felul de viată al eromoi lui 
Sebastian Al doilea interpret al lui 
Miroiu, Ion Orami t ru , desi evident 
dotât şi sigur de sine în s>~enă. wli i-
zează" prea m lt rolul, reducîndu-1 la 
o singură dimensiune — aceea de visă-
tor intîrziat în adolescenţă. Elevele 
sînt sincere si fermccàtoare, Irène 

Flaman cu mai mult umor, poate, d~eït 
Victoria Chertés. Un bun şef de gara, 
care ar fi putut să tie şi mai bun d."că 
nu căuta cu orice prêt succesui (Ştefan 
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Radof), un neaştaptat de autentic Pasou 
(Traian Aelenei), un profesor Udrea 
désuet în înd ioşătoaxea lui marie mu-
zicală (Ion Hidişan), două incredibil 
de artificiale domnişoare Cucu (Monica 
Ghiută şi Marilena Negru), um G.ig cît 
se poate de prost distribuit (Nicolae 
Roman) au complétât distributiile. Ca 

Dacă, în afara contaotului cu scrisul 
lui Eugène Scribe, spectacolul Paharul 
eu apă (Teatrul Muncitoresc C.F.R ) nu 
poate oferi unui public évoluât ca al 
nostru mari salistactii — sub raportul 
fie al cunoaşterii, fie al emotiel artis-
tice —, nu este mai putin adevărat că, 
pentru actorii teatrului, el s-a dovedit 
un rodni material experimertal. Evo-
luînd pe traiectoria unox eroi aproape 
in exclusivitate contemporani, folosind 
mereu pe scena limbajul cotidian şi 
mişcarcd diurră, exista riscul ca aceştia 
să piardă deprinderile neces^re i~ter-
pretării piesei de epocă, să ignoreze 
obligatoria varietate stilistică a rrij-
loacelor de expresie actoricesti. Ase-
menea situaţii s? pot ivi în evoluţia 
unui teatru, şi Oiientarea rapidă spre 
„a închide bresa" este tot ce poate fi 
mai oportun. In PnharW cu apà, inter
préta mînuiesc cu eleganţă un l'.mbaj 
viu şi alert, caligrafi-ză eu sîrg i^Û 
rigorile unei tinute şi unei plasti i 
spéciale, fac tatà, cu suplete. unei in-
trigi bogate în ràsturnari de situaţii. 
E un punct cîşt'gat. 

Un cîştig cu mult mai însemnat este 
saltul realizat în pozitia fată de por-
sonaj a unora d^ntre interpret!, ş' mai 
cu seamă a Danei Comnea (Regina 
Anne). Este vorba de o regîrdire a 
rolul'ij prin prisina mij'oacelor de ex
presie moderne, care porneşte, am sp -
ne, de la respectai lucid fată do text 
şi pozitia criucă fată de caracterul 
eroului. Actnta ii acordă, eu gonero-
zitate, toată frumusetea şi gratia, to-
pind î-i nostalgiile în gesturi de cuce-
ritoare feminitato si revoltele în s'm-
patice proteste d<* fetiţă răzgîintă. Stă-
ruie însă pe u r d"va o ironie care, ca 
un grăunt? de nisip în angrenaj 1 
maşinii, dezarticul^ază resorturile r er-
sonajului, prezentindu-1 ca pe o mario-

mai toate reprezentatiile din ultima 
vreme de la studioul studentiior, spec
tacolul suferă de lipsa unei conceptii 
regizorale creatoare, care să stimuleze 
talenteJe tinenlor şi să unifie e in 
acelaşi spirit evolutia ansamblului. 

A. M. N. 

netă uşor de minuit de către orice 
sforar abil. Detaşarea actritei de per-
sonaj nu este afişată, ci sugerată cu 
finete. Am regretat, în acest context, 
sarja groasă în care şi-a conceput 
personajul Al. Azoitei (Masham) ; cu 
mişcări dezarticulate, eu o tinută lip-
sită de elegantă, ru un limbaj incîleit, 
el a pulverizat tot ceea ce făcea far-

> mecul chipeşului locotenent de garda, 
l privînd de suportul verosimilului aten-
i tia cu totul spéciale pe care i-o acordă, 
i în unanimitate, înaltele doamne de la 

curte. Pozitia critică, lucidă, fată de 
• text, pe care sp^ctatorul contemporan 

o pretinde actorului, nu are nimi<- co-
mun cu ridicolul vulgarizator. Ea nu 

i se sprijină pe presiuni brutale asupra 
î esentei personajului, nu poate admite 
I f lsificarea, alienarea acestuia, ci în-
; seamănă interpretare cultă istorică şi 
j psihologică. 
I Am vrea să amintim, ca frumoase 
i realizări pe aceleaşi coordonate, jocul 

lui Voicu Jorj în Rùzboiul de Goldoni 
(Teatrul Regional Bucureşti) ; al Ioanei 
Manolescu în Jocul draqostei şi-al in-
tîmplârii de Marivaux (Teatrul d^ Stat 
din Piatra-Neamt) ; al Ilenei Tarnavfki 
şi Stelei Popescu în Chiriţa în laşi 
(Teatrul de Stat din Braşov) ; şi, opu-
nîndu-le jocului sincer, vibrant — dar 
parcă uşor désuet prin patetismul cu 

t care erau luate în serio^ avatarurile 
1 sentimentale ale persona jelor — al 

unui foarte talentat cuplu de tineri 
actori ai Nationalului craiovean, Con
stantin Sassu şi Anca Ledunca, în Doi ti
neri din Verona (spectacol, de altfel, în 
multe privinte, mentor u), să schităm 
Inceputul unei posibile dezbateri asu
pra mijloacelor de inlerpretare modernă 

i- a comediei de epocă. 
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